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 সুনান আবূ দাউদ (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪৩৮৭

৩৩/ শাির িবধান (كتاب الحدود)

পিরেদঃ ২৩. জুহায়না গাের মিহলা সেক, যােক নবী (صلى الله عليه وسلم) পাথর মের হতার িনেদশ দন ।

باب الْمراة الَّت امر النَّبِ صل اله عليه وسلم بِرجمها من جهينَةَ

আরবী

حدَّثَنَا ابراهيم بن موس الرازِي، اخْبرنَا عيس بن يونُس، عن بشيرِ بن الْمهاجِرِ،

حدَّثَنَا عبدُ اله بن بريدَةَ، عن ابِيه، انَّ امراةً، ‐ يعن من غَامدَ ‐ اتَتِ النَّبِ صل اله

تَتْهانَ الْغَدُ اا كفَلَم تعج‏"‏ ‏.‏ فَر جِع‏"‏ ار ‏.‏ فَقَال ترقَدْ فَج ّنا عليه وسلم فَقَالَت

جِعا ‏"‏ ارلَه ‏.‏ فَقَال َلبلَح ّنا هالكٍ فَوالم نب زاعم تددا رمك ندنْ تَرلَّكَ الَع فَقَالَت

لَدَتا وفَلَم تعجدِي ‏"‏ ‏.‏ فَرتَل َّتح جِعا ‏"‏ ارلَه فَقَال تَتْهانَ الْغَدُ اا كفَلَم تعج‏"‏ ‏.‏ فَر

اتَتْه بِالصبِ فَقَالَت هذَا قَدْ ولَدْتُه ‏.‏ فَقَال لَها ‏"‏ ارجِع فَارضعيه حتَّ تَفْطميه ‏"‏ ‏.‏

ينملسالْم نم لجر َلا عفَدُف ِببِالص رمفَا لُهكاي ءَش دِهي فو تْهقَدْ فَطَمو بِه تاءفَج

تقَعرٍ فَوجا بِحهمجا فَرهمجري نيمدٌ فانَ خَالكو تجِما فَربِه رماا ولَه رفا فَحبِه رماو

قَطْرةٌ من دمها علَ وجنَته فَسبها فَقَال لَه النَّبِ صل اله عليه وسلم ‏"‏ مهلا يا خَالدُ

ّلا فَصبِه رما‏"‏ ‏.‏ و لَه رسٍ لَغُفم باحا صهتَاب ةً لَوبتَو تلَقَدْ تَاب دِهبِي الَّذِي نَفْسفَو

علَيها فَدُفنَت ‏.‏

বাংলা

৪৩৮৭. ইবরাহীম ইবন মূসা (রহঃ) ..... বুরাযদা (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলনঃ গােমদ গাের জৈনক মিহলা

নবী করীম সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর িনকট উপিত হেয় বেলঃ আিম তা িযনা কেরিছ। তখন িতিন

বেলনঃ তুিম িফের যাও। এরপর স মিহলা চেল যায়, িক পরিদন আবার নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

এর িনকট হািযর হেয় বেলঃ সবত আপিন আমােক সপ তাখান কেরিছেলন। আার শপথ! আিম তা

গভবতী। তখন নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলনঃ তুিম িফের যাও। স মিহলা িফের যায়, িক পরিদন

সকােল স আবার নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর িনকট উপিত হয়। তখন নবী সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম বেলনঃ তুিম তামার সান সব হওয়া পয িফের যাও।
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এরপর স চেল যায় এবং সান সেবর পর নব-জাতকেক িনেয় তার িনকট হািযর হয় এবং বেলঃ আিম এেক

সব কেরিছ। তখন নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলনঃ তুিম িফের যাও এবং এ সানেক ততিদন

দুধপান করাও, যতিদন স দুধ না ছােড়। এরপর স মিহলা চেল যায় এবং দুধ ছাড়াবার পর পুনরায় তার

সানেক িনেয় নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর কােছ হািযর হয়। এ সময় তার সােনর হােত িকছু

খাবার িছল, যা স খািল। তখন িতিন স সানেক কান মুসিলেমর হােত সাপদ করার িনেদশ দন এবং স

মিহলােক ’রজম’ করার কুম দন। তখন একিট গত খুেদ তােক সখােন পাথর মের হতা করা হয়।

খািলদ (রাঃ) স মিহলার রজেমর সময় উপিত িছেলন। িতিন তােক পাথর িদেয় আঘাত করায়, স মিহলার

দেহর রের িছেট তার মুেখর উপর এেস পেড়, যােত িতিন রাগািত হেয় স মিহলা সেক কটুি কেরন।

তখন নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তােক বেলনঃ হ খািলদ! তুিম চুপ থাক। আার শপথ! যার িনয়েণ

আমার জীবন; এ মিহলা এমন তাওবা কেরেছ; যিদ কান জািলম বি এপ তাওবা কের, তেব তার সম

নাহ মািজত হেব। এরপর নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর িনেদেশ স মিহলার জানাযার নামায

আদােয়র পর তােক দাফন করা হয়।

English

Buraidah said:
A woman of Ghamid came to the Prophet (صلى الله عليه وسلم) and said: I have committed
fornication. He said: Go back. She returned, and on the next day she came
to him again, and said: Perhaps you want to send me back as you did to
Ma’iz b. Malik. I swear by Allah, I am pregnant. He said to her: Go back. She
then returned and came to him the next day. He said to her: Go back until
you give birth to a child. She then returned. When she gave birth to a child,
she brought the child to him, and said: Here it is! I have given birth to it. He
said: Go back, and suckle him until you wean him. When she had weaned
him, she brought him (the boy) to him with something in his hand which he
was eating. The boy was then given to a certain man of the Muslims and he
(the Prophet) commanded regarding her. So a pit was dug for her, and he
gave orders about her and she was stoned to death. Khalid was one of those
who were throwing stones at her. He threw a stone at her. When a drop
blood fell on his cheeks, he abused her. The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said to him: Gently,
Khalid. By Him in whose hand my soul is, she has reported to such an extent
that if one who wrongfully takes extra tax were to repent to a like extent, he
would be forgiven. Then giving command regarding her, prayed over her
and she was buried.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত
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পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ বুরায়দাহ ইবনু সাইব আল-আসলামী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=36493

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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